
 
 

GRADUATION CEREMONY 
MAY 24, 2022, 6 PM 

Bohrer Park, Gaithersburg 
 

CEREMONIA DE GRADUACIÓN 
24 DE MAYO DE 2022, 6 PM 
Bohrer Park, Gaithersburg 

 
Welcoming Remarks from the Community Action Board/ Palabras de Bienvenida de la 

Junta de Acción Comunitaria 

Tiffany Jones, CAB Chair/ Presidente de CAB 

 

Remarks to the Graduates/ Palabras a los Graduados 

The Honorable Marc Elrich, Montgomery County Executive/ El Honorable Marc Elrich, Ejecutivo del 
Condado de Montgomery 

Members of the Montgomery County Council/ Miembros del Consejo del Condado de Montgomery 

Betty Lam, Chief, Montgomery County DHHS Office of Community Affairs/ Presidenta, Oficina de 
Asuntos Comunitarios DHHS del Condado de Montgomery 

 

Presentation of CAI Graduates/ Presentación de los Graduados de CAI 

Valerie Chatfield-Smith, CAB Member/ Miembro del CAB 

 

Closing Remarks/ Palabras de Clausura 

Sharon Strauss, Community Action Agency Executive Director/ Directora Ejecutiva de la Agencia de 
Acción Comunitaria 

              



About the Community Advocacy Institute/ Sobre el Instituto de Abogacía 
Comunitaria 

The Community Advocacy Institute (CAI) was created by the Community Action Board in 2016.  The goal 
of the CAI is to teach lower-income County residents advocacy skills so that they can effectively advocate 
for their own communities.  Participants attend monthly workshops about important advocacy topics, 
including the legislative process, storytelling, how to work with elected officials, and how to write 
testimony and letters of support.  Participants also complete an advocacy project: testifying before 
County Council or submitting written testimony.   
 
This year’s graduating class is the sixth cohort to complete the CAI.  The 21 graduates will now join the CAI 
alumni group, which includes the 84 graduates of the first five years of the program.  CAI graduates 
remain connected to each other and the Community Action Board through quarterly workshops and 
regular communications regarding opportunities in the County. 

El Instituto de Abogacía Comunitaria (CAI, por sus siglas en inglés) fue creado por la Junta de Acción 
Comunitaria en 2016. El objetivo del CAI es enseñar a los residentes del condado de bajos ingresos 
destrezas prácticas de abogacía para que puedan defender de manera efectiva a sus propias 
comunidades. Los participantes asisten a talleres mensuales sobre importantes temas de abogacía, que 
incluyen el proceso legislativo, narración de historias, cómo trabajar con funcionarios electos, y cómo 
escribir testimonios y cartas de apoyo. Los participantes también realizan un proyecto de abogacía: 
declarar ante el Consejo del Condado o presentar un testimonio escrito. 
 
La generación que se gradúa este año es el sexto grupo que termina CAI. Los 21 graduados se unirán hoy 
al grupo de ex alumnos del CAI, que incluye los 84 graduados de los primeros cinco años del programa. 
Los graduados del CAI siguen conectados entre ellos y con la Junta de Acción Comunitaria por medio de 
talleres trimestrales y comunicaciones regulares sobre oportunidades que hay en el Condado.

 
Community Action Board Members/ Miembros del Consejo de Acción Comunitaria 

Elaine Carballo 
Valerie Chatfield-Smith 

Lisa Conlon 
Erika Conner 

Lisette Orellana Engel 

Denise Fredericks 
Candace Groudine 

Jeffery Johnson 
Tiffany Jones 
Will Kenlaw 

Danette Lawrence 
Pamela Luckett 
Eneshal Miller 
Myriam Paul 

Timothy Robinson 

Claudia Simmons 
Mike Subin 

Zelda Wafer-Jones

 

*A special thank you to Mary Bennett, Meredith Bowers, Matt Greene, and Agnes Leshner, former board 
members who volunteered their time to support this program./ *Un agradecimiento especial a Mary Bennett, 
Meredith Bowers, Matt Greene y Agnes Leshner, ex miembros de la junta que ofrecieron su tiempo para 
apoyar este programa. 

CAI Ambassadors/ Embajadores de CAI 
Ambassadors are graduates of the CAI who have volunteered their time to help plan the 2021 – 2022 program. 
Los embajadores son graduados del CAI que ofrecieron su tiempo como voluntarios para ayudar a planear el 
programa 2021-2022. 

 
Sara Abeldkhalek 

Mandy Dalton 
Odessa Davis 
Ramata Diop 

Will Hegwood 
Samira Hussein 

Vanessa Pierre 



2022 CAI Graduates/ Graduados CAI 2022 
CAI graduates were asked to submit a brief personal statement highlighting what this program has 
meant to them, what they plan to do with the skills they have learned, and what issues they will 
advocate for moving forward.  
Se pidió a los graduados del CAI que enviaran un pequeño extracto personal destacando lo que este 
programa significa para ellos, qué planean hacer con las habilidades que aprendieron y sobre qué 
temas abogarán para seguir adelante. 

 
Asaati Ahmad 
I'd like to express my appreciation for the opportunity to join the CAI.  This valuable learning 
experience deepened my perception of the vital participation provided by marginalized community 
voices to develop policies that promote equity, diversity, inclusion, and justice.  I intend to partner 
with the Montgomery County Council and area nonprofits to form solutions that meet the education, 
training, and development needs of our communities.    
Me gustaría expresar mi agradecimiento por la oportunidad de unirme al CAI. Esta valiosa experiencia 
de aprendizaje hizo que mi percepción de la participación vital que brindan las voces de la comunidad 
marginada para desarrollar políticas que promuevan la equidad, la diversidad, la inclusión y la justicia 
fuera más profunda. Tengo la intención de asociarme con el Consejo del Condado de Montgomery y 
con organizaciones sin fines de lucro del área para formar soluciones que satisfagan las necesidades 
de educación, capacitación y desarrollo de nuestras comunidades. 
 
Mayra Alvarado  
To me, CAI has meant a great opportunity, where I’ve learned skills, I plan to put into action and to 
teach other people. I have already started advocating for families of children with special needs. I 
would like to continue advocating for that, I know that together we can make a difference. 
Para mi CAI ha significado una gran oportunidad, donde he aprendido habilidades que planeo 
ponerlas en práctica y enseñarles a otros. Ya comencé a abogar por las familias de niños con 
necesidades especiales, me gustaría seguir abogando por eso. Sé que unidos podemos hacer la 
diferencia. 
 
Angela Hughes Byrd 
I am honored to be a graduate of the CAI, class of 2022.  I have always had a passion for advocacy, 
and the CAI provided me with an extraordinary opportunity to combine my passion with education.  I 
am passionate about addressing mental health issues, but my first goal is to advocate on behalf of my 
community to have a stop sign installed.  I would like to thank the CAI for helping me reach my goal of 
learning as much as I can, to go as far as I can, to help as many people as I can.  
Me siento honrada de graduarme del CAI, Generación de 2022. Siempre me ha apasionado la 
abogacía y CAI me brindó una extraordinaria oportunidad de combinar mi pasión con la educación. 
Me apasiona abordar los problemas de salud mental, pero mi primer objetivo es abogar en nombre 
de mi comunidad para que se instale un letrero de PARE. Me gustaría agradecer al CAI por ayudarme 
a alcanzar mi meta de aprender todo lo que pueda, llegar lo más lejos que pueda y ayudar a tantas 
personas como pueda. 
 
 
 



Iris Carlo 
The CAI program has motivated me to become an involved member of my community and 
government. I have not only gained access to resources to help uplift my family, I’m empowered with 
knowledge on how to make a real difference with issues meaningful to me. Moving forward I am 
excited to start advocating for Montgomery County Black and Latino families in need of a voice.  
El programa CAI me ha motivado a convertirme en un miembro involucrado con mi comunidad y 
gobierno. No solo obtuve acceso a recursos para ayudar a mejorar a mi familia, sino que tengo el 
poder del conocimiento sobre cómo marcar una diferencia real con problemas que son importantes 
para mí. En el futuro, me emociona comenzar a abogar por las familias negras y latinas del Condado 
de Montgomery que tienen necesidad de una voz. 
 
Reba Carruth 
The CAI provided excellent training on advocacy as a civic responsibility and community obligation, 
and offered a greatly needed opportunity to learn about local and municipal government, citizens’ 
rights, and our mutual obligations to the collective good. I would like to find a professional climate 
change adaptation/resilience policy job.  I would like to advocate for clean drinking water, and native 
tree/forest planting for stormwater management. 
El CAI me ofreció una excelente capacitación sobre la abogacía como una responsabilidad cívica y una 
obligación comunitaria, y me ofreció una oportunidad muy necesaria para aprender sobre el gobierno 
local y municipal, los derechos de los ciudadanos y nuestras obligaciones para el bien colectivo. Me 
gustaría encontrar un trabajo profesional en política de adaptación/resiliencia al cambio climático. 
Me gustaría abogar por el agua potable limpia y la plantación de árboles/bosques nativos para la 
gestión de aguas pluviales. 
 
Teresa Privado Castillo 
The CAI has meant a lot to me because I have learned many things, including where to seek help. I 
learned how to speak up for myself, make my own decisions, and get information so that I can 
understand things that are of interest to me.  I would like to advocate for immigrants who need 
assistance, especially with their health insurance, and I would like to help young people have a better 
future where they can have an opportunity to improve themselves. 
El CAI ha significado mucho para mí porque he aprendido muchas cosas, inclusive en dónde buscar 
ayuda. Aprendí a hablar por mí misma, tomar mis propias decisiones y obtener información para 
poder entender las cosas que me interesan. Me gustaría abogar por los inmigrantes que necesitan 
asistencia, especialmente con su seguro médico, y me gustaría ayudar a los jóvenes para que tengan 
un futuro mejor, donde puedan tener la oportunidad de superarse. 
 
Jhenncy Centeno 
The CAI taught me how, where, and what to do to make a successful testimonial for an advocacy 
issue. I made connections and saw that others had similar experiences to mine.  I plan to keep putting 
the skills I have learned into practice and keep advocating for my community. One issue I would like 
to advocate for is more affordable recreation programs for children/toddlers. 
El CAI me enseñó cómo, dónde y qué hacer para hacer un testimonio exitoso de abogacía para un 
problema. Establecí contactos y vi que otros tenían experiencias similares a la mía. Planeo seguir 
poniendo en práctica las habilidades que he aprendido y seguir abogando por mi comunidad. Un 
problema por el que me gustaría abogar es que haya programas de recreación más asequibles para 
bebés y niños pequeños. 



 
Jeneba Daramy 
The CAI gives Montgomery County residents a strong sense of belonging to a County that truly cares 
about everyone.  I am truly grateful for the opportunity to learn important subject areas and actively 
advocate for these issues.  My passion and desire are to advocate for all residents in the County and 
all matters that relate to planning, housing, and economic development. 
CAI ofrece a los residentes del Condado de Montgomery un fuerte sentido de pertenencia a un 
condado que realmente se preocupa por todos. Estoy realmente agradecida por la oportunidad de 
aprender sobre importantes temas y de abogar activamente por estos temas. Mi pasión y deseo es 
abogar por todos los residentes del condado y todos los asuntos relacionados con la planeación, 
vivienda y desarrollo económico. 
 
Valarie Davis 
Navigating through the recent economic, racial, and healthcare pandemics as a single mom and the 
single full-time employee of a non-profit organization has been lonely and hard.  The CAI has offered 
me the community I needed to remain encouraged and strong.  I have acquired and applied 
valuable advocacy skills that have allowed my team to advance our mission.  I look forward to giving 
back to the community with an even greater measure of support, skill, and impact. 
Ha sido difícil y en aislamiento navegar las recientes pandemias económicas, raciales y de atención 
médica, como madre soltera y única empleada a tiempo completo de una organización sin fines de 
lucro. El CAI me ofreció la comunidad que necesitaba para mantenerme con aliento y fuerte. Adquirí 
y apliqué valiosas habilidades de abogacía que permitieron a mi equipo avanzar en nuestra misión. 
Espero retribuir a la comunidad con una medida de apoyo, habilidad e impacto aún mayor. 
 
Julia Díaz 
CAI has been a blessing to me. It is a place of refuge, and it has taught me I can take care of myself 
and other people by speaking and facing the truth. I plan to help other people who are experiencing 
some kind of injustice and help them face the situation. There are many internal issues in schools and 
I would like to be part of the solution. 
CAI ha sido de bendición para mí, es un lugar de refugio y me ha enseñado qué puedo cuidar de mí y 
de otras personas al hablar y enfrentar la verdad.  Planeo ayudar a otras personas que estén viviendo 
algún tipo de injusticia y a enfrentar la situación. Hay muchos problemas internos en las escuelas y 
me gustaría a formar parte de la solución.  
 
Donna Gabriel 
CAI gave me a sense of purpose by providing me with the advocacy tools and knowledge that I can 
use to bring positive change to my community.  My aim is to continue to exercise my advocacy skills 
in a graceful manner. My advocacy efforts have always been driven to help others, however, CAI’s 
classroom also introduced me to individuals advocating for themselves, a powerful experience that I 
intend to put in practice for myself.   
CAI me ha dado un sentido de propósito al proveerme con recursos para abogar y conocimiento que 
puedo utilizar para traer cambios positivos a mi comunidad.  Mi meta es continuar ejerciendo mis 
destrezas de abogacía de una manera cordial.  Mis esfuerzos de abogacía siempre han sido motivados 
para asistir a otros. Sin embargo, en la clase de CAI conocí a personas abogando por ellos mismos, 
esto fue una experiencia poderosa que intentare poner en práctica para mí mismo.  
 



Henrietta Jones 
Through the CAI, I gained the skills I need to advocate for causes that are important to me and I 
learned how to structure my writing to send clear and impactful messages. I was motivated by the 
program and gained more confidence.  I will continue to advocate on various issues, including food, 
healthcare for minority residents, workforce development and adult education, and immigration and 
benefits for undocumented residents. 
Por medio del CAI, obtuve las habilidades que necesito para abogar por causas que son importantes 
para mí y aprendí a estructurar mis escritos para enviar mensajes claros e impactantes. El programa 
me motivó y obtuve más confianza. Continuaré abogando por varios temas, incluidos alimentos, 
atención médica para los residentes de minorías, desarrollo de la fuerza laboral y la educación para 
adultos, y la inmigración y los beneficios para residentes indocumentados. 
 
Guisela Lopez  
This program has been very important to me, since it has given me the opportunity to learn that my 
voice and together with the voice of others we can make a difference, that staying silent is not 
effective, but that we must begin to advocate for what we want. My desire is to continue working for 
the needs of children and adults with different abilities, applying what I‘ve learned during this time. 
Este programa ha sido muy importante para mí ya que me ha dado la oportunidad de aprender que 
mi voz y la de otros unidos podemos hacer la diferencia, que el quedarme callada no es efectivo, sino 
que hay que empezar a abogar por lo que queremos, mi deseo es continuar trabajando por las 
necesidades de los niños y adultos con habilidades diferentes aplicando lo aprendido durante este 
tiempo. 
 
Sherlene Lucas 
I truly appreciate the CAI, the team, and my mentor, Mike Subin, for providing a platform to help me 
redevelop my advocacy skills. With my mission, my purpose, and my passion, I plan to advocate and 
provide resources and community tools. I would like to advocate for voting rights and policy change 
that promotes prosperity.  I will continue to develop strong relationships and advocate for the kind of 
changes that benefit the people and communities we serve. 
Agradezco sinceramente al CAI, el equipo y a mi mentor, Mike Subin, por proporcionarme una 
plataforma para ayudarme a desarrollar mis habilidades de abogacía. Con mi misión, mi propósito y 
mi pasión, planeo abogar y ofrecer recursos y herramientas comunitarias. Me gustaría abogar por el 
derecho al voto y un cambio de política que promueva la prosperidad. Continuaré desarrollando 
relaciones sólidas y abogando por el tipo de cambios que benefician a las personas y comunidades a 
quienes servimos. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Theresa Marajh 
The CAI has given me the opportunity to broaden my knowledge in many ways. I’ve learned to 
champion for change through advocacy.  I know how to navigate the County website and I know who 
my County Councilmember is.  I have fostered many relationships, which have helped me build 
confidence and self-esteem in public speaking.  I plan to join a nonprofit board and I will continue to 
advocate for Special Education funding and early childhood resources. 
El CAI me ha dado la oportunidad de ampliar mis conocimientos de muchas maneras. Aprendí a 
defender el cambio a través de la abogacía. Sé cómo navegar el sitio web del condado y sé quién es 
mi Miembro del Consejo del Condado. Fomenté muchas relaciones, que me han ayudado a 
desarrollar confianza y autoestima para hablar en público. Planeo unirme a una junta sin fines de 
lucro y continuaré abogando por el financiamiento de la educación especial y los recursos para la 
primera infancia. 
 
Yessenia Nolasco 
The CAI program is a step further into my dream career.  With the skills I’ve learned in the program, I 
will now be able to comfortably perform outreach as a part of my job.  When it comes to advocacy, I 
would like to advocate for families like mine that fall between the cracks of self-sufficiency within the 
County. 
El programa CAI es un paso más hacia la carrera de mis sueños. Con las habilidades que aprendí en el 
programa, ahora como parte de mi trabajo podré realizar actividades de divulgación cómodamente. 
Cuando se trata de abogacía, me gustaría hacerlo por familias como la mía que se encuentran entre 
las grietas de la autosuficiencia dentro del condado. 
 
Evelyn Okutu 
The CAI has been very educational and informative and has provided me with the skills and tools to 
become a successful advocate.  My goal is to productively serve my community, and I believe that the 
knowledge I gained during the program has set me in the right direction to effectively advocate. I 
intend to advocate for issues that affect the underserved in my community, especially Early 
Childhood Education and finding resources to support educated immigrant professionals.   
El CAI ha sido muy educativo e informativo y me proporcionó las habilidades y herramientas para 
convertirme una defensora exitosa. Mi objetivo es servir productivamente a mi comunidad y creo que 
los conocimientos que obtuve durante el programa me han puesto en la dirección correcta para 
abogar de manera efectiva. Tengo la intención de abogar por los problemas que afectan a los 
desatendidos en mi comunidad, especialmente en la educación de la primera infancia y la búsqueda 
de recursos para apoyar a los profesionales inmigrantes educados. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Connie Robinson 
The CAI gave me the tools to become a more effective advocate by teaching me which organizations 
and agencies to connect with to achieve a better outcome.  Mental Health issues are very important 
to me.  I would like to advocate for more effective therapeutic methods, instead of the use of 
addictive drugs.  I would also like to advocate to help enforce rules and regulations that keep our 
libraries clean and comfortable environments. 
El CAI me dio las herramientas para convertirme en una defensora más efectiva al enseñarme con 
qué organizaciones y agencias conectarme para lograr mejores resultados. Los problemas de salud 
mental son muy importantes para mí. Me gustaría abogar por métodos terapéuticos más efectivos, 
en lugar del uso de medicamentos adictivos. También me gustaría abogar para ayudar a hacer 
cumplir las normas y reglamentos que mantienen nuestras bibliotecas limpias y con ambientes 
cómodos. 
 
Ahmad Shehadeh 
I am a 70-year-old male with disabilities due to Parkinson's Disease and Glaucoma.  After navigating 
the County’s HHS system for some time, I decided to enroll in the CAI training to help other seniors 
with disabilities.  My goal is to advocate for a one-stop office for seniors so that they can learn about 
County resources and receive guidance to navigate the system.  I also want to advocate for easier 
terms and conditions for public housing for seniors.  
Soy un hombre de 70 años con discapacidad por la enfermedad de Parkinson y glaucoma. Después de 
navegar el sistema HHS del condado durante algún tiempo, decidí inscribirme en la capacitación del 
CAI para ayudar a otras personas mayores con discapacidades. Mi objetivo es abogar por una oficina 
integral para personas mayores y que puedan conocer los recursos del condado y recibir orientación 
para navegar el sistema. También quiero abogar por términos y condiciones más fáciles para 
viviendas públicas de personas mayores. 
 
Enku Taye 
The CAI has offered me a path to reach my dreams.  I got more courage to advocate for home stay 
mothers to get resource awareness, to empower community members for economic growth, and to 
serve on a County Committee of Advisory Group. 
El CAI me ofreció un camino para alcanzar mis sueños. Tengo más coraje para abogar por madres no 

trabajadoras para que conozcan más sobre los recursos existentes, para empoderar miembros de la 

comunidad en crecimiento económico, y para servir en el Grupo de Asesoría del Comité del 

Condado.  

Daisy Thompson 
The CAI has been very rewarding for me, and it has allowed me to meet other advocates for change, 
to see their passion and hard work. It has empowered me to do more. My plan is to use the skills that 
I have learned to continue to advocate for seniors and people with disabilities, particularly for 
employment equity, and for other disenfranchised groups as well. 
El CAI ha sido muy gratificante para mí y me ha permitido conocer a otros defensores del cambio, ver 
su pasión y fuerte trabajo. Me empoderó para hacer más. Mi plan es usar las habilidades que aprendí 
para continuar abogando por las personas mayores y las personas con discapacidades, 
particularmente por la equidad de empleo y también por otros grupos privados de derechos. 
 


